
 

 

JK GALEB Kostrena 

UPUTE ZA JEDRENJE   

GALEB SAIL & SKI 2024 
Kostrena, Hrvatska, 01.-3.03.2024. 

 
Notacija [NP] u SI znači da kršenje ove Upute / pravila neće biti temelj za prosvjed jedrilice  
Notacija [SP] u SI znači da se primjenjuje standardna kazna za kršenje ovog pravila.   
Notacija [DP] u SI znači da se primjenjuje diskrecionalna kazna za kršenje ovog pravila. 

 
1 PRAVILA 
1.1  Regata će se voditi prema pravila definiran u Međunarodnim pravilima jedriličarskih natjecanja RRS.  

1.2  Nacionalni propisi se neće primijeniti.  

1.3  U slučaju nesuglasja između oglasa regate i upute za jedrenje u upute za jedrenje će prevladati.   

1.4  Hrvatski jezik prevladava. 

 
2 OBAVIJESTI NATJECATELJIMA 
2.1 Obavijesti natjecateljima će biti objavljeni jedino na službenoj oglasnoj ploči smještenoj na 

www.racingrulesofsailing.org 
 
3 IZMJENE UPUTA ZA JEDRENJE 
3.1  bilo kakve promjene u uputama za jedrenje će biti objavljena prije 10 sati na dan to će stupiti na snagu, 

osim što svaka promjena rasporeda će biti objavljena do 20:00 na dan prije nego što to će stupiti na 

snagu.  

 
4 SIGNALI NA OBALI 
4.1  signali su na obali će biti isticani na jarbolu ispred JK GALEB kostreba.  

4.2  kada je "AP" signal istaknut na obali, '1 minutu' je zamijenjena sa 'ne manje od 30 minuta' u Regatnim 

signalima "AP".  

4.3  [NP] [DS]. Kad je "AP" signal istaknut na obali, jedrilice ne smiju napuštati obalu. Signal upozorenja će 

biti istaknut ne manje od 30 minuta nakon što se signal AP spusti uz jedan zvuk. 

 

5 RASPORED REDRENJA 
5.1 Datumi natjecanja: 

datum 
Vrijema signal 

upozorenja 
 

02.03.2024. 11:00 Start 1. jedrenja 

03.03.2024. 10:00 Start jedrenja 

5.2  Regata sastoji se od 4 jedrenja 

5.3  Neće se jedriti više od dva (2) jedrenja u danu osim ako se ne kasni sa rasporedom   

5.4  Na zadnji dan natjecanja Signal upozorenja neće biti istaknut nakon 1400. 

 

6 ZASTAVA KLASA 
Zastava klasa biti će CRVENA zastava. 

 

7 PODRUČJE NATJECANJA 
Područja natjecanje je Riječki zaljev ispred Kostrene  



 

 

8 VREMENSKI UVJETI (Course and Starting) [NP] 
 Neće se jedriti ukoliko nisu zadovoljeni minimalni uvjeti brzine vjetra ne manje od 3 čvorova i ne prelazi 

16 čvorova  

9 KURSEVI 

9.1  dijagrami na Prilog 1 pokazuju kurseve, uključujući približne kutove između stranica, redoslijed obilazaka 
oznaka.  Sve oznake treba ostaviti lijevo.  

9.2  ne kasnije od Signala upozorenja, regatni odbor može istaknuti približni kurs prve oznake.   
9.3  Regatni odbor može skratiti regatu prema vlastitom nahođenju. 
9.4  [NP] Promjena smjera vjetra od 20 stupnjeva ili više u prvoj stranici rezultirati će prekodom. Ovo 

mijenja RP 32.1  

10 OZNAKE 
10.1  oznake će biti narančaste cilindrične plutače 
10.3  Oznake starta biti će brod Roa i oznaka "S".  
10.4  Oznake cilja biti će brod RO ai oznaka "F".  
 
11 PODRUČJA ZAPREKE  

 U području natjecanja nema područja zapreka. 

12 START 
12.1 Sve klase / jedrilice startaju istovremeno. 
12.2 Startna linija će biti između koplja sa naranđastom zastavom na brodu ROa na desnoj strani te oznakom 

S na lijevoj strani  
12.3  Jedrilica koja starta 5 min nakon startnog signala biti će bodovana DNS. Ovo mijenja Dodatak A4 i A5 

RRSa.  

13 CILJ 
13.1 Cilj će biti između koplja sa plavom zastavom na lijevom kraju i oznake F na desnom kraju linije. 
13.2   Istaknuta zastava A na brodu regatnog odbora u cilju znači da neće biti više jedrenja u danu. 

 

14 SUSTAV KAZNI 
 Primjenjuje se Appendix P. 

15 OGRANIČENO VRIJEME 
15.1 Nema vremenskog ograničenja za ulazak u cilj prve jedrilice. 

15.2 Ograničeno vrijeme završavanja je 20 minuta iza prvoplasirane jedrilice iste klase  

 

16 PROSVJEDI I ZAHTJEVI ZA OBEŠTEĆENJE 
16.1 Prosvjedi se mogu uložiti isključivo putem www.racingrulesofsailing.org. Prosvjed, zahtjevi za 

obeštećenje ili ponovno otvaranje moraju se dostaviti unuta vremenskog ograničenja.  
16.2  Vremensko ograničenje je 90 minuta nakon što je posljednji posljednja jedrilica završila u posljednji utrci 

dana ili regatni odbor signalizira da nema više jedrenja, ovisno što je kasnije. 
16.3 Obavijesti bit će objavljene najkasnije 30 minuta nakon isteka protesnog vremena. Saslušanja će se 

održati u JK GALEB Kostrena, prema redoslijedu zaprimanja.  
16.4  Obavijest o prosvjedima regatnog odbora, tehničkkog odbora ili odbora za prosvjede protiv jedrilica biti 

će  prema RP 61.1(b).  
16.5  popis jedrilica koje su kažnjene za prekršaj RP 42 će biti objavljen na oglasnoj ploči.  



 

 

16.6  popis jedrilica koje su kažnjene za prekršaj pravila RP 29.1(OCS) ili 30.1(OCS) ili 30.2(ZPF) i 30.3(UFD) biti 
će objavljen na oglasnoj ploči. 

16.7 Kršenja pravila SI označena s [NP] neće biti osnova za protest jedrilica. Ovo mijenja RP 60.1(a).   
16.8  kazna za kršenje pravila u SI označena sa [SP] mogu se primijeniti po vlastitom nahođenju protesnog 

odbora, bez rasprave, i bit će 5% bodova za najbliže jedrenje koje završio je sporna jedrilica ali ne lošije 
od broj bodova koji odgovara DSQ . Ovo mijenja RP 63.1 i na App.A5.  

16.9  kazna zbog kršenja pravila u SI označena sa [DP] može se primijeniti u odluci odbora za Protest.   
16.10  kazne za kršenje pravila klase mogu biti manje od diskvalifikacije. 
16.11 Popis jedrilica koji su kažnjene prema SI 17.9 i 17.10 bit će objavljena na službenu oglasnu ploču.  
16.12  na posljednji dan natjecanja zahtjev za obeštećenje treba dostaviti najkasnije 30 minuta nakon što je 

odluka priopćena. Ovo mijenja 62,2 RP.  

17 BODOVANJE 
17.1 Poredak se određuje prema korigiranim jedrenim vremenima prema YARDSTICK sustavu premjera. 
17.2 Potrebno je završiti 1 jedrenje da bi se stvorila serija.   
17.2   Kada je završeno manje od 3 jedrenja,  rezultat jedrilice biti će zbroj bodova svih jedrenja.   

18 [NP][SP] SIGURNOSNI PROPISI 
18.1 Jedrilica koji se povlači iz utrka (DNF) mora obavijestiti regatni odbor što je prije moguće. 

19 ZAMJENA POSADE ILI OPREME 
19.1 Iste posade moraju jedriti u svim jedrenjima.  Zahtjev za promjenu posade dostavlja se putem 

www.racingrulesofsailing.org.  
19.2  [NP] zamjena za oštećenu ili izgubljenu opremu neće biti dozvoljena osim uz dozvolu regatnog odbora. 

Zahtjev za zamjenu treba predate putem www.racingrulesofsailing.org u prvoj mogućoj prilici 
 
20 [NP] PROVJERA OPREME ILI PREMJERA 

 Jedrilica ili oprema može se provjeriti u bilo kojem trenutku. Na moru, jedrilicu se može se uputiti u 
prostor za kontrolu.  

21 [NP][SP] REKLAMIRANJE 

 Jedrilice moraju isticati reklame dodijeljenje od Organizatora 

 
22 KORIŠTENJE MEDIJSKIH ZAPISA 

Sudjelovanjem u ovom događaju, natjecatelj automatski daju privolu organizatoru za izradu I 

korištenje, po svom nahođenju, fotografija, audio i video snimaka od trenutka dolaska na mjesto, sve 

do svog odlaska, bez naknade. 

23 [NP] SLUŽBENE BRODICE 

 Službene brodice će isticati žutu zastavu 

24 RADIO KOMUNIKACIJA 

Jedrilica ne smije primati ili odašiljati obavijesti koje nisu dostupne svim jedrilicama dok se natječu 

osim u slučaju opasnosti. Ovo ograničenje se također odnosi na mobilne telefone. 

25 [NP] [DP] ODLAGANJE OTPADA 

 Otpad se može odložiti na službene brodice.  

http://www.racingrulesofsailing.org/


 

 

26 NAGRADE 

 Nagrade će biti prema Oglasu regate. 
 

DODATAK 1 

SKICA KURSA 

 

 

 

 

 
KURS: 

START – 1 – 1A – S – 1 – 1A – S - CILJ 

 

  

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

CILJ 

 

 

Oznaka F 

Start 

 

Oznaka 1 

Oznaka S 

Oznaka 1A 


